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	AW240120, AW241120
	: Vigtige sikkerhedsanvisninger
	Livsfare!
	Livsfare!
	Livsfare!
	Brandfare!
	Fare for tilskadekomst!
	Fare for tilskadekomst!
	Fare for tilskadekomst!


	Fare for elektrisk stød!
	Fare for elektrisk stød!
	Fare for elektrisk stød!
	Fare for kvælning!
	Generelle anvisninger
	Pas på!
	Beskadigelse af apparatet


	Drift med aftræksfunktion
	: Livsfare!
	Aftræksledning
	Bemærk

	Væg kontrolleres
	Elektrisk tilslutning
	: Fare for elektrisk stød!
	: Fare for elektrisk stød!
	Apparatets mål (Figur A)
	Sikkerhedsafstande (Figur B)
	Forberede installation
	Pas på!
	1. Marker en lodret midterlinje på væggen fra loftet til underkanten på emhætten.
	2. Marker skruernes positioner og ophængningsområdets omrids.
	3. Bor 5 huller med Ø 8 mm og en dybde på 80 mm til befæstigelserne, og tryk dyvlerne ind, så de flugter med væggen.


	Montering af emhætte
	Montere vægholdere
	1. Skru vinkelbeslagene til aftræksbeklædningen fast. (Figur 1)
	2. Skru ophængene fast til emhætten manuelt, maks. 3 Nm. (Figur 2a)
	3. Skru gevindbolten så langt ind, at der stadigvæk stikker 5 - 9 mm ud af væggen. (Figur 2b)



	Ophænge og indjustere emhætte
	: Fare for tilskadekomst!
	1. Tag først beskyttelsesfolien bag på emhætten af, og fjern resten af folien efter monteringen.
	2. Hæng emhætten op, så den går sikkert i indgreb i ophængene. (Figur 3a)
	3. Indjuster apparatet til vandret ved at dreje ophængene. Emhætten kan forskydes til højre eller venstre efter behov. (Figur 3b)

	Befæstigelse af sikringsskruer
	1. Afmonter metalfedtfiltret.
	2. Marker hullerne til sikringsskruene. (Figur 4)
	3. Tag apparatet ned.
	4. Bor huller til sikringsskruerne, og tryk dyvlerne ind, så de flugter med væggen.
	5. Hæng emhætten op.
	6. Fastgør sikringsskruerne.
	7. Monter metalfedtfiltret.

	Fastgøring af emhætten
	1. Tryk sikringskapperne fast på ophængene med pilen vendende opad, til de går i indgreb. (Figur 5a)
	2. Stram fingermøtrikken (med underlagsskive) til. (Figur 5)

	Fjernelse af sikringskapper
	Tilslutte apparatet
	Anvisninger
	Etablering af forbindelse til aftræksrøret

	Bemærk
	Aftræksrør Ø 150 mm (anbefalet størrelse)
	1. Fastgør aftræksrøret direkte på luftstudsen.
	2. Forbind aftræksrøret med aftræksåbningen.
	3. Tæt samlingerne med egnet materiale.

	Aftræksrør Ø 120 mm
	1. Fastgør reduktionsstudsen på luftstudsen.
	2. Fastgør aftræksrøret på reduktionsstudsen.
	3. Forbind aftræksrøret med aftræksåbningen.
	4. Tæt samlingerne med egnet materiale.

	Etablering af strømtilførsel
	1. Stik netstikket i en afsikret stikkontakt.
	2. Hvis det er nødvendigt med en fast tilslutning, skal anvisningerne i kapitlet Elektrisk tilslutning overholdes.


	Montere aftræksbeklædning
	: Fare for tilskadekomst!
	1. Skil aftræksbeklædningen ad.
	2. Fjern beskyttelsesfolien på begge aftræksbeklædninger.
	3. Skyd aftræksbeklædningerne ind i hinanden.
	Anvisninger
	4. Anbring aftræksbeklædningen på apparatet.
	5. Skyd den indvendige aftræksbeklædning opad, og fastgør den på vinkelbeslaget i højre og venstre side. (Figur 7a)
	6. Lad aftræksbeklædningen gå i indgreb nedad. (Figur 7b)
	7. Skru aftræksbeklædningen fast på siden af vinkelbeslaget med to skruer. (Figur 7c)


	Demontering af emhætte
	1. Tag aftræksbeklædningen af.
	2. Afbryd strømforsyningen til apparatet.
	3. Tag aftrækskanalerne af.
	4. Tag sikringskapperne af.
	5. Skru fingerskruen af.
	6. Tag apparatet ned.
	: Tärkeitä turvaohjeita

	Hengenvaara!
	Hengenvaara!
	Hengenvaara!
	Palovaara!
	Loukkaantumisvaara!
	Loukkaantumisvaara!
	Loukkaantumisvaara!


	Sähköiskun vaara!
	Sähköiskun vaara!
	Tukehtumisvaara!
	Yleiset ohjeet
	Huomio!
	Laitevauriot


	Toiminta hormiin liitettynä
	: Hengenvaara!
	Poistoilmaputki
	Huomautus

	Seinän tarkastus
	Sähköliitäntä
	: Sähköiskun vaara!
	: Sähköiskun vaara!
	Laitteen mitat (kuva A)
	Turvaetäisyydet (kuva B)
	Asennuksen alkuvalmistelut
	Huomio!
	1. Merkitse seinään pystysuora keskiviiva katosta liesituulettimen alareunaan.
	2. Merkitse ruuvien paikat ja kiinnitysalueen ääriviivat.
	3. Poraa kiinnittimiä varten viisi reikää (Ø 8 mm ja syvyys 80 mm) ja paina tulpat reikiin niin, että ne ovat samassa linjassa seinän kanssa.


	Laitteen asentaminen
	Seinäkiinnikkeen asennus
	1. Kiinnitä hormisuojuksen kulmaraudat ruuveilla. (kuva 1)
	2. Kierrä liesituulettimen kannattimet käsikireydelle, maks. 3 Nm. (kuva 2a)
	3. Kierrä kierrepulttia sen verran sisäänpäin, että sen kanta on vielä 5 - 9 mm seinän ulkopuolella. (kuva 2b)



	Liesituulettimen ripustaminen paikalleen ja suoristaminen
	: Loukkaantumisvaara!
	1. Irrota suojakalvo ensin laitteen takaa ja asennuksen jälkeen kokonaan.
	2. Ripusta laite paikalleen niin, että se lukittuu kunnolla kannattimiin. (kuva 3a)
	3. Suorista laite vaakasuoraan kiertämällä kannattimien ruuveja. Siirrä tarvittaessa laitetta oikealle tai vasemmalle. (kuva 3b)

	Lukitusruuvien kiinnittäminen
	1. Irrota metallinen rasvasuodatin.
	2. Merkitse lukitusruuvien kohdat. (kuva 4)
	3. Ota laite pois paikaltaan.
	4. Poraa lukitusruuveja varten reiät ja paina tulpat reikiin niin, että ne ovat samassa tasossa seinän kanssa.
	5. Ripusta laite paikalleen.
	6. Kiinnitä lukitusruuvit.
	7. Asenna metallinen rasvasuodatin paikalleen.

	Laitteen kiinnitys
	1. Paina suojatulpat paikoilleen kannattimiin nuoli ylöspäin siten, että ne lukittuvat paikoilleen. (kuva 5a)
	2. Kiristä mutteri kiinni aluslevyn kanssa. (kuva 5)

	Suojatulppien irrottaminen
	Laitteen liittäminen
	Huomautuksia
	Poistoilmaliitäntä

	Huomautus
	Poistoilmaputki Ø 150 mm (suosituskoko)
	1. Kiinnitä poistoilmaputki suoraan asennuskaulukseen.
	2. Tee liitäntä poistoilma-aukkoon.
	3. Tiivistä liitoskohdat sopivaa menetelmää käyttäen.

	Poistoilmaputki Ø 120 mm
	1. Kiinnitä supistuskappale asennuskaulukseen.
	2. Kiinnitä poistoilmaputki supistuskappaleeseen.
	3. Tee liitäntä poistoilma-aukkoon.
	4. Tiivistä liitoskohdat sopivaa menetelmää käyttäen.

	Sähköliitäntä
	1. Liitä verkkopistoke suojakosketinpistorasiaan.
	2. Vaadittavaa kiinteää liitäntää varten noudata luvussa Sähköliitäntä olevia ohjeita.


	Hormisuojuksen asennus
	: Loukkaantumisvaara!
	1. Irrota hormisuojukset toisistaan.
	2. Irrota suojakalvot molemmista hormisuojuksista.
	3. Työnnä hormisuojukset sisäkkäin.
	Huomautuksia
	4. Aseta hormisuojukset paikoilleen laiteeseen.
	5. Työnnä sisempi hormisuojus ylöspäin ja ripusta se kulmarautojen varaan vasemmalla ja oikealla puolella. (kuva 7a)
	6. Paina hormisuojusta alaspäin niin, että se lukittuu paikalleen. (kuva 7b)
	7. Kiinnitä hormisuojus kahdella ruuvilla sivusta kiinni kulmarautaan. (kuva 7c)


	Laitteen irrottaminen
	1. Irrota hormisuojus.
	2. Katkaise virta laitteesta.
	3. Irrota poistoilmaputket.
	4. Poista suojatulpat.
	5. Irrota ruuvi.
	6. Ota laite pois paikaltaan.
	: Viktige sikkerhetsanvisninger

	Livsfare!
	Livsfare!
	Livsfare!
	Brannfare!
	Fare for personskader!
	Fare for personskader!
	Fare for personskader!


	Fare for elektrisk støt!
	Fare for strømstøt!
	Fare for kvelning!
	Generelle veiledninger
	Obs!
	Skader på apparatet


	Utluftingsdrift
	: Livsfare!
	Utluftingsrør
	Merk

	Kontroller veggen
	Elektrisk tilkopling
	: Fare for elektrisk støt!
	: Fare for strømstøt!
	Apparatmål (Bilde A)
	Sikkerhetsavstander (Bilde B)
	Forberede installasjonen
	Obs!
	1. Tegn opp en loddrett midtlinje på veggen fra taket til underkanten av avtrekkshetten.
	2. Tegn opp posisjonen for skruene og konturen av opphengingsområdet.
	3. Bor fem hull med Ø 8 mm og boredybde 80 mm for festet og trykk inn hylsene.


	Montering av apparatet
	Montere veggfeste
	1. Skru på holdevinkelen for kanalpanelet. (Bilde 1)
	2. Opphenget for damphetten må skrues inn for hånd, maks. 3 Nm. (Bilde 2a)
	3. Gjengebolten må skrus så langt inn at den stikker 5–9 mm ut av veggen. (Bilde 2b)



	Henge opp og rette inn apparatet
	: Fare for personskader!
	1. Ta først av beskyttelsesfolien på apparatets bakside, etter monteringen trekkes den helt av.
	2. Heng opp apparatet slik at det smekker i lås i opphenget. (Bilde 3a)
	3. Juster apparatet vannrett ved å dreie på opphenget. Forskyv apparatet mot høyre eller venstre om nødvendig. (Bilde 3b)

	Festing av sikringsskruer
	1. Demonter metallfettfilteret.
	2. Marker hull til sikringsskruene. (Bilde 4)
	3. Ta av apparatet.
	4. Bor hull til sikringsskruene og trykk inn pluggene i veggen.
	5. Heng opp apparatet.
	6. Fest sikringsskruene.
	7. Monter metallfettfilteret.

	Festing av apparatet
	1. Sikkerhetshettene trykkes på opphenget med pilen oppover, inntil de smekker i. (Bilde 5a)
	2. Skru fast fingerskruen med underlagsskive. (Bilde 5)

	Fjerning av sikkerhetshettene
	Tilkobling av apparatet
	Merknader
	Lage avluftsforbindelse

	Merk
	Avluftsrør Ø 150 mm (anbefalt størrelse)
	1. Avluftsrøret festes direkte på luftstussen.
	2. Opprett forbindelse til avluftsåpningen.
	3. Forbindelsesstedene må tettes på egnet måte.

	Avluftsrør Ø 120 mm
	1. Fest reduksjonsstussen på luftstussen.
	2. Fest avluftsrøret til reduksjonsstussen.
	3. Opprett forbindelse til avluftsåpningen.
	4. Forbindelsesstedene må tettes på egnet måte.

	Koble til strømmen
	1. Sett støpselet i en jordet stikkontakt.
	2. Hvis det er nødvendig med fast tilkobling, må du følge anvisningene i kapitlet Elektrisk tilkobling.


	Montere pipeblenden
	: Fare for personskader!
	1. Ta kanalpanelene fra hverandre.
	2. Trekk beskyttelsesfolien av begge kanalpanelene.
	3. Skyv så kanalpanelene inn i hverandre.
	Merknader
	4. Sett kanalpanelene oppå apparatet.
	5. Skyv det indre kanalpanelet oppover og heng det inn i holdevinkelen til venstre og høyre. (Bilde 7a)
	6. La kanalpanelet smekke i nede. (Bilde 7b)
	7. Skru på kanalpanelet med to skruer på siden av holdevinkelen. (Bilde 7c)


	Demontering av apparatet
	1. Løsne kanalpanelet.
	2. Koble apparatet fra strøm.
	3. Løsne avluftsledningen.
	4. Fjern sikkerhetshettene.
	5. Løsne fingerskruen.
	6. Ta av apparatet.
	ó Monteringsanvisning
	: Viktiga säkerhetsanvisningar!


	Livsfara!
	Livsfara!
	Livsfara!
	Brandrisk!
	Skaderisk!
	Skaderisk!
	Skaderisk!


	Risk för elstötar!
	Risk för elstötar!
	Kvävningsrisk!
	Allmänna anvisningar
	Obs!
	Skador på enheten


	Frånluftsdrift
	: Livsfara!
	Frånluftsledning
	Anvisning

	Kontrollera väggen
	Elektrisk anslutning
	: Risk för elstötar!
	: Risk för elstötar!
	Enhetsmått (bild A)
	Säkerhetsavstånd (bild B)
	Förbereda installationen
	Obs!
	1. Markera en lodrät mittlinje på väggen från taket till fläktens underkant.
	2. Markera borrhålen för skruvarna och området där fläkten ska hänga på väggen.
	3. Borra fem Ø 8 mm hål med borrdjup 80 mm för fästena och tryck in pluggen så att den löper jäms med väggen.


	Montera enheten
	Montera väggfästet
	1. Skruva fast fästvinklarna till fläktkåpan. (bild 1)
	2. Skruva fast fläktupphängningarna ordentligt för hand, max. 3 Nm. (bild 2a)
	3. Skruva in gängtappen så att du får 5 - 9 mm väggutstick. (bild 2b)



	Häng och rikta upp enheten
	: Skaderisk!
	1. Dra bara av skyddsfolien baktill först och resten efter montering.
	2. Haka fast fläkten så att den sitter fast ordentligt i upphängningarna. (bild 3a)
	3. Rikta enheten i våg genom att vrida på upphängningarna. Skjut enheten åt höger eller vänster, om det behövs. (bild 3b)

	Fästa fästskruvarna
	1. Ta ur metallfiltret.
	2. Markera hålen för fästskruvarna. (bild 4)
	3. Ta bort enheten.
	4. Borra hål för fästskruvarna och tryck i pluggen ända in.
	5. Häng upp enheten.
	6. Dra åt fästskruvarna.
	7. Sätta tillbaka metallfiltret.

	Skruva fast enheten
	1. Tryck fast propparna på upphängningarna med pilen uppåt tills de sitter fast ordentligt. (bild 5a)
	2. Skruva fast den räfflade muttern och brickan ordentligt. (bild 5)

	Ta bort propparna
	Ansluta enheten
	Anvisningar
	Ansluta evakueringen

	Anvisning
	Evakuering Ø 150 mm (rekommenderad storlek)
	1. Fäst evakueringen direkt på luftanslutningen.
	2. Koppla ihop med evakueringsöppningen.
	3. Täta anslutningarna på lämpligt sätt.

	Evakuering Ø 120 mm
	1. Fäst övergången direkt på luftanslutningen.
	2. Fäst evakueringen på övergången.
	3. Koppla ihop med evakueringsöppningen.
	4. Täta anslutningarna på lämpligt sätt.

	Elanslut enheten
	1. Sätt kontakten i det jordade uttaget.
	2. Kräver enheten fast anslutning, följ anvisningarna i kap. Elanslutning.


	Sätta på fläktkåpan
	: Skaderisk!
	1. Ta av fläktkåporna.
	2. Dra loss skyddsfolien från båda fläktkåporna.
	3. Skjut in delarna i varandra.
	Anvisning
	4. Sätt på kåporna på enheten.
	5. Skjut upp innerkåpan och haka fast sidorna i fästvinkeln. (bild 7a)
	6. Snäpp fast fläktkåpan nedåt. (bild 7b)
	7. Skruva fast kåpsidorna med två skruv i fästvinkeln. (bild 7c)


	Demontera enheten
	1. Lossa fläktkåpan.
	2. Gör enheten strömlös.
	3. Lossa evakueringarna.
	4. Ta bort propparna.
	5. Lossa de räfflade skruvarna.
	6. Ta bort enheten.
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